டெ 
கடவுள து ண. 


வித தியாபரா நு 


மை ரையில்‌ பி: ரய தும்‌ 


ஒரு மாதாத்குத்‌ தமிழப்‌ பத்திரிகை, 


அதன்‌ 


ஒருவனுடைய மணத்‌ நின்கண்‌ ன்ன நன்மையை வெளிப்‌ 
படிப்பன மலர்முகமும்‌ இன்சொல்லுமாம்‌, இவற்றுள்‌ இன்சொல்‌ 
வக்ப்‌ தர வல்லது. இன்சொற்‌ கூறுங்கால்‌ முகமலர்ச்சியும்‌ 
மீதகான்றுவதா கும்‌, யாவரிட த்தும்‌ இனிமையாகப்‌ பேசுகிறவனு. 
க்கு உலகமெல்லாம்‌ வசமாகும்‌. . அவனுக்கு யாரும்‌ பகைவராகார. 

கடு சொற்‌ பேசுபவன்‌ ச] உபகாரச்‌ செயலை யுடையலனாமரி 
னு. அவனை உலகத்தார்‌ வியக்கமாட்டார்கள்‌. கல நன்மைகளும்‌ 
நல்வார்த்தைகளாலே வினை பும்‌, சகலகெடு இடம்‌ கொடுஞ்சொல்லாலே 
விளையும்‌. இல்லற ததார்க்கு இன்சொல்‌ இன்றியமையாத தொன்று. 

றவற த்தராககு அருள்போல்வது. அருளில்வமித்‌ தூறவறம்‌ 
கன்ன பெருததுமபோல்‌ இன்சொல்‌ இல்வழி இல்லறம்‌ இறவாது. 
சம்‌ எப்‌ பொதும்‌ தனித்திராமல்‌ பலமுடன்‌ பழகி வாழத்‌ தக்கவர்க 
ளாகலின்‌ யாரிடத்தும்‌, எக்காலத்தும்‌ இனிமையாக? வ பேசவேண்‌ 
டும்‌, உபசாரஞ்‌ செய்தா ற்குப்‌ ௦ பொருளாதியன இல்ல ல இருக்கலாம்‌. 
இன்சொற்‌ கூறுதற்கு ஈம்‌ மனத்தில்‌ இல்லாத தொன்றுமில்லை, 
இதனாற்‌ செலவான்௮மில்லை. உலகத்தார்‌ அண்ட வ்‌ வரவாக 
அமையும்‌. சிலர்‌ உபகாரஞ்செய்யும்‌ வள்ளன்மை புழ்‌றிருக்‌ தும்‌ உப 
்‌ கரிக்கப்‌ பெறுவாரிடக்து வெட்டெனப்‌ பே வந்தவர்‌ மலத்தைப்‌ 
புண்படுத திப்‌ பின்னர்‌ வேண்டு. முதவியை நன்கு செய்கின்‌ தனா. 
வ செய்வார்க்குப்‌ Pas எட்ட புண்ணியமுமில்லை, 64 அழுக்கா 
வால வெருளி மின்னாச்சோ னான்கு கம்‌ இழுக்கா விய னம தறம i 
என ததெவரும்‌, டி நாடிச்‌ ர ட டம்‌. கடியவாகச்‌ 
சொல்லின அனு. எனப்‌ க தடட பப கூறுவர்‌. 

“ வுல்லவை தேய ௮ மம்பெருகும்‌ நல்லவை, நாடி மினிய 
சொ லின்‌? 6 சிலுமையுள்‌ நீங்கிய இன்சொல்‌ மறுமையும்‌; பண 
யும்‌ இன்பந்‌ தரும்‌ என்பனவும்‌ தேவர்‌ தி, வாக்குகளே. கோபர்‌ 
கோன்‌ றியச்காஓும்‌ இன்சோற்‌ கூறு வொஸ்‌ a அக்தோபம்‌ தானே. 
யடங்கிவீ்‌, கடஞேசொழற்‌ கூறு. வொாமாயின்‌ கோபம திகரித்‌ஆப்‌ 
ய வ த்தையும்‌ பகையையும்‌ பெபத்க்கி மாளாகரமுக்கு அளாக்கிவிமிம்‌ 


டத்‌ 
i 


௬_ற வித்தியாபா நு. 


ஆகவே இன்சொற்‌ கூறுவோனுக்கு மனத்தூய்மை பெருகி 
நிலைத்‌ தலால்‌ அறமும்‌, அவ்வறத்தாலும்‌ யரவரும்‌ பகையின்‌ றீ நட்‌ 
புக்‌? ீகாடலாலும்‌ பொருளும்‌, இவ்விரண்டாலும்‌ இன்பமும்‌, எய்த 
வனவாகும்‌. இம்மூன்றும்‌ பெற்றான்‌, புண்ணிய மேலிட்டாற்‌ 
சுவர்க்காதி மோக இன்பத்துக்கு முரியவனாவன்‌. இதளஞுற்றுன்‌ 

£6 இன்சொல்‌ மறுமையு மிம்மையும்‌ இன்பந்தரும்‌.”” என்‌ 
ரூர்‌ பெரியார்‌. இவைகட்கு மாறுக. மனத்தூய்மை யின்மையும்‌, 
பகைமையும்‌, பொருஸிழப்பும, துன்பமும்‌, பிறவும்‌ தருவன கொடு 
ஞ்சொழற்களாமென்ப.து சொல்லாமலே யமையும்‌. இக்கருத்‌.துக்களை 
வைத்துத்தான்‌ ((ஞயம்படவுளை'' “வெட்டெனப்‌ பேசேல்‌? என 
க்கட்டளை யிட்டனா ஒளவைப்பிராட்டியார்‌ இன்சொல்‌ :-- புகழும்‌ 
புண்ணியமும்‌ பிறநலங்களும்‌ -வளரச்செய்யும்‌ “பெருமையையும்‌; 
கொடுஞ்சொல்‌ --இகழ்பாவமாஇ பிற கேடுகளையும்‌ தருதல்கோக்கி 
யன்று ££ இனிய வுளவாக இன்னாத கூறல்‌, கனியிருப்பக்‌ காய்‌ 
சுவர்க்‌ தற்று? எனச்‌ செந்நாப்‌ * போதாரும்‌, கனி-ஒளவையுண்ட 
கெல்லிக்கனி, காய்‌-காஞ்ெங்காய்‌ -எனவும்‌ பரிமேலழகரும்‌ கூறு 
வாராயினர்‌, 


எவவளவ பொருளை த்தான்‌ அள்ளியள்ளிக்‌ கோடுப்பாராயி 
னும்‌ வெட்டெனப்‌ பேடுத்‌ தருவார்க்குப்‌ புகழ்‌ புண்ணிய முளவாகா, 
சிறிகளவே கொடுப்பா ராயினும்‌, இன்சோற்க ; றி யு.தவுவார்க்கு அவ 
ருதவும்‌ பொருளளவிற்கு அதிகமான புகழ்‌ புண்ணிய முண்டாகும்‌. 
இவ்விஷயத்தை நாம்‌ பலரிடம்‌ நேரில்‌ பிரத்தியட்சமாக அறிகனை 
றோம்‌. 

இன்சொற்‌ கூஅவாரும்‌ சொடுஞ்சொத்கு அவாரும்‌ முறையே 
குயிலும்‌, சாயும்போல்வர்‌. குயில்‌ தனக்குக்‌ கவலைக்கால த்தும்‌ இனி 
மையான தொனியையே செய்டம்‌. நாயா தனக்கு மகிழ்ச்‌ வந்த 
காலத்துங்‌ கேட்பவர்‌ காதில்‌ காராசம்‌ நழைத்தாற்போல ஊளையி 
ட்டுக்‌ குலைக்கும்‌. 

எல்லாரும்‌ எக்காலத்தும்‌ எல்லாரிடத்அம்‌ இன்சோற்களை 2 மிய? 
கூறவேண்டும்‌, . கொடுஞ்சொற்களே அறவே யொழிக்கவேண்டும்‌, 
வாயாற்‌ சொல்லுசற்குக கூறிய இவ்விதிதான்‌ எழுதுபவரும்‌ கொள்‌ 
ளத்தக்கது. இலர்‌ தாமெடுகத விவகாரம்‌ முட்டுப்பாடுற்றபோது 
அஷணாத்திரப்‌ பிரயோகஞ்செய்ய வருகன்றரா, இகனாற்‌ பலரா 
னும்‌ இ சழப்பட்‌ ௮வமானமடைகின்‌ மார்‌. ய்ய எழ்அபல 
ரும்‌ எச்சமையத்தும்‌ இனிய வசனங்களையே யூபம யோகித்தல்‌ 
தான்‌ தகுதி... 

“துகனமர்ந்து செய்யா ளுறையு முகனமர்ந்‌ 


தினசொல ஞ்கப்‌ பெறின்‌ (இருக்குறுன்‌ு 
பத்திராதிபர்‌. 


ல்‌ | ள்‌ ட 
மாலை மாதவம்‌, 
பகுனைத்தாவது அத்யாயம்‌, 
மாண தண்டவபா 
Sentence of Death. 

(50-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்‌சி,) 

டிற்கு போலிஸ்‌ எனை வண்டி ஒப்‌ ஸர்க்கார்‌ வகி 
கீலும்‌ இன்ஸ்பெக்டரும்‌ சற்௮ு நேரம்‌ இரகஸ்யமாய்‌ ஆலோசனை 
செய்துகொண்டிருக் தார்கள்‌. கடைசியாய்‌ 

ஸடப்ரிண்டேண்டெண்ட்‌ :-4 ௭ அவசியம்‌ வரிகள்‌ 

தரவேண்டும்‌ ?? 

ஸர்‌. வக்‌ :-- “சரி அப்படியே செய்கிறது," | 

ஸேவகன்‌:-“ கிருஷ்ணராஜ்‌! இருஷ்ணராஜ்‌!! கிருஷ்ணராஜ்‌ ! 11 

உடனே ஈமது மணிபுரம்‌ மஹாராஜா ப்‌. ரவேசமாய்‌ காக்ஷிப்‌ 
பெட்டியில்‌ ஏறி நின்றார்‌. அங்குள்ளோர்‌ யாவர்‌ கண்களும்‌ அவர்‌ 
முகத்தை சாடின, எல்லோரும்‌ ஆவலுடன்‌ கவனிக்க ஆரம்பித்‌ 
தார்கள்‌. 

கோமன்‌ :— (எந்து) ££ இவர்‌ ன்‌ கோர்ட்டி ல்‌ ஸாக்ஷியலஃல 
புது ஸாக்ஷி விசாரிப்பது: நியயய மல்ல.” 

ஜட்ஜ்‌ : :_- என்ன ஸ்மாகானம்‌ சொல்‌ ஓகின்‌ தீர!? 

ஸர்‌. வக்‌ *: அவசிய மென்பது விசாரணையி0 லே வெளியா 
கும்‌. விசாரணை முடிந்ததும்‌, இது நியாயத்தை யனுசரிக்துத்‌ 
தானிருக்ற தென்பதைப்‌ பல ஆதாரங்களால்‌ ஸ்தாபிக்க முடியு 
மென்று டட ஆல லட்‌ 

ஜட்ஜ்‌: “சரி! இந்த ஸாகதியை விசாரிப்போம்‌. அதன்‌! 
பலாபலன்களைப்‌ பின்னால்‌ யோடுப்போம்‌. ன 

கோமன்‌ :--* கோர்ட்டார்‌ உத்தரவு' ப்ரகாரம்‌.”” 
ஸர்‌. வக்‌ :--* ஏனையா தாங்கள்‌ மணிபூரம்‌ ஜமீன்‌ சாரா! ? 
ஜமீன்‌ தார்‌ :-- *6 அமாம்‌ ? 
தர்‌ வக்‌ :- * தாங்கள்‌ இவான்‌ பகதூர்‌? '? , 


ஜமீன்தார்‌: 4 இமாம்‌”? 


௦7௦ விக்‌ 2யாபா_நூ, 


[] ௫ ல்‌ [ஏர சிர்‌ பத 5 ட . ௩ 2 2 
ஸர்‌. பகு: "மழு கார்ட்டில்‌ விசாரணை நடர்ச தினம்‌ சமா 
சாய்‌ ஞாபகயிருக்‌. குமா!” 
௪ . ? ய்‌ 
ஜமீன்தார்‌ க அமாம- சுமாரா” 
்‌. டர உட ௦6 3 t ழை ன்‌ Mi ல்‌ டிப i 
ஸர்‌. வக்‌ : ஆ ரி! அ திருக்‌ கட்டும்‌; அதற்குப்பிறகு கை 
யை தாங்கள்‌ பார்த்ததுண்டா? ?? 
ஜமீன்தார்‌ : உ ஆமாம்‌ 1 
ஸா வத்‌ மம. தைர்யமாய்ச்‌ சொல்‌ ஐம்‌. ௩ ராகப்‌ 
போனீரா?'” 
ஜமீன்தார்‌ னல்‌ 17] அல்ல. (சொல்லி பணி ஷன்‌ -மா தவன்‌.” 
ஸா. வக்‌ :--* காரங்கள்‌ -மிபாணீரகள்‌. மரீதவடைன்‌ ஸம்பா 
ஷித்சர்சள்‌.? " 
மீ ்‌ ப) ட [்‌ தத] 
தமன தார : இ ஆஆ மாம 
ஸர்‌. வக்‌ :-—-( ஏன்ன நடந்‌ ட ல லங்கள்‌ : யமாய்‌!?” 
4 67 டர தது சொல்லுங்கள்‌ கசைாயமாய்‌ 
“ஜமீன்தார்‌ ££ இன்ஸ்பெக்டர்‌ ஹரிராவைப்‌ பரபரப்புட.ன்‌ 
பாக்க, இன்ஸ்பெக்டர்‌ ௮வரைப்‌ பாராதவர்போல்‌ தலை குனிகின்‌ 
ர்‌. 
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ஸர்‌. வக்‌ :--₹4 சொல்லுக்களைய? ஈடந்தைதைச்‌ சொல்லும்‌ 


ஜமீன்தார்‌ :_ இ இ இல்‌ ௮ லை! ௮ து--நர--ன்‌ 
சொ-ல்‌—”” 

ஸர்‌. வக்‌ :--** சொல்லித்தான்‌ தீசவேண்டும்‌. இது ந்யாயஸ்‌ 
தல மாக்கும்‌, கேட்ட கேளவிகஞுக்குத்‌ தெரிக்தவமை பதிலுமைக்க 


வேண்பி., வேண்டும்‌ "வேண்டாமென்று சொல்ல உமக்கு அதி 
கா.ர.மில்லை ! ?? 


@ 2 
ஜமன்தார்‌ “ஆஆஆ? 
ஸர்‌. வக்‌:—அ--அ என்ன? ஊஊ என்ன? சொல்லும்‌ சிக்‌ 


கரம்‌.” 


ஜமீன்தார்‌ _ 4 இமாம்‌, மாதவன்‌-— மாதவ ன்‌-- எதோ ஒரு 
கடி. தத்தை என்‌ வசம்‌ ஒப்பித்து, அதை மாலினியிடம்‌ கொடுக்கும்‌ 
படி. பிரொர்த்இித்தான்‌,” 
ஸர்‌. வக்‌ ௫-6 அது தவிர வேறு என்ன நடந்தது? ஒளியாமல்‌ 
சொல்லும்‌. இன்ஸ்பெக்டர்‌ அவர்களிடம்‌ நீர்‌ ஒப்பு NG 
இன்‌ றப்‌. ஞாபகமிருக்கட்டும்‌— ஜாக்கிரதை 


பாலின்‌ மாதவம்‌. எக 


ஜமீன்தார்‌ :—* மாதவன்‌, தான்‌ ஏதோ சி௮ப்ளகாத்தனமாய்‌, 
கோப வெறியால்‌---ச௪ண்டையிலே-- இன கரைக்‌ கொன்று சிற்றா 
தறில்‌ பிரேத த்தை எ றிக்‌துவிட்டானாம்‌.”' க 
மா தவன்‌ _(கோபாவேசத்துடன்‌) அடே பாதகா!?? 

ஜட்‌.ஜ :--₹ இரையாமலிருக்கச்‌ சொல்‌” 

டலாயத்‌ :-—** ஐயா! இரையாதெயு மையா சும்மா இரும்‌” 

ஸர்‌. வத்‌:-- உம்‌! ?” 

ஜமீன்தார்‌ :-_-“ எப்படியாவது தன்னைக்‌ தப்பித்துவிட வேண்‌ 
மெ என்றான்‌. 

மாதவன்‌ :— 46 அடே பா தகர்‌! அடே அண்டாளா! அடே 
அரோகி!?? 

ஜமீன்தார்‌ :--(தைர்யமாய்‌ மாதவனை நோக்கி) 6 நான்‌ என்ன 
செய்வேனப்பா? நான்‌ இந்த ஸமாசாரத்கை வெளியிட வில்லை 
யென்று வாக்களித்தது வாஸ்‌ தவம்‌. உன்னைத்‌ தப்புவிப்பதில்‌, என்‌ 
னால்‌ வேண்டிய உதவி செய்வதாய்‌ .வாக்களித்கதும்‌ வாஸ்தவம்‌. 
பொருளைப்‌ பொருளென்று பாராட்டாமல்‌, உனக்கு வக்கல்‌, நிய 
மித்து வேண்டிய எற்பாடு செய்து வருகிறேன்‌,” 

ஸுடப்ரி :-- புன்‌ஜரிப்புடன்‌ மீசையைத்‌ இருக்கி விட்டுக்‌ 
கொள்ளுகிறார்‌.” | 

ஜமீன்தார்‌ :_—“ தான்‌ என்ன செய்வேன்‌? பிறந்தது முதல்‌ 
இதுவரை ஸாகதிக்கூட்டில்‌ ஏறினது இல்லை. இந்த இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
என்னை விசாரணேயில்லாமல்‌ செய்கிற தாக வாக்களித்தவர்‌ வாக்குத்‌ 
தவறிவிட்டார்‌.” ப 

மாதவன்‌ :-- ** அடே பரம சண்டாளா! பொய்சொல்லிப்‌-- 
பழி? ட 

ஜமீன்தார்‌ டூ 4 நான்‌ என்ன செய்வேன்‌? எனக்கு இந்த 
ஸாக்ஷ்யம்‌ சொல்ல இஷ்டமே இல்லை. நான்‌ செய்த வாக்கு௮ுஇ 


தவறிவிட்டது எனக்கே வருத்தமாயிருச்கிற து ்‌ 
மாதவன்‌ :-- * அடே!” ப 
மேற்கூறிய ஸம்பாவணையானது நாம்‌ எழுதச்‌ சொல்லக்கூடிய 


காலத்திலும்‌ அதிவிரைவாய்‌ நடந்தபடியால்‌ ஜட்ஜ்‌, வக்கீல்கள்‌ எல்‌ 


௭௨ வித தியாபா நு. 


லோரும்‌ மந்திர சக்தியால்‌ கட்டுண்டவர்கள்‌ போல ஸ்தப்தமாய்‌ 
இருக்‌ துவிட்டார்கள்‌. 

ஜட்ஜ்‌ :-- சும்மா இருக்கச்‌ சொல்‌? 

டலாயத்‌ :—சும்மா இரும்‌ ஐயா! அரை கோவிப்பாங்க!??? 

ஸர்‌. வக்‌ :— -“ சரி, மேலே! என்ன நடந்தது?” 

ஜமீன்தார்‌ ௮46 இந்த வார்த்தையைச்‌ சொன்னதும்‌-- அது 
வரை அவன பேரீல்‌ கெட்ட எண்ணமில்லை --உடனே என்னை 
அறியாமல்‌--பாவி! பாவி! என்று சத்தமிட்டுக்கொண்டு ஓடினேன்‌. 
இன்ஸ்பெக்டர்‌ விட்டுக்கு வந்து என்னறியாமலே எல்லாம்‌ தெரி 
வித்துவிட்டேன.” 

ஸர்‌. வக்‌ :--4 அப்புறம்‌ ! ”' 

ஜமீன்தார்‌ :-— எல்லாம்‌ சொன்ன பிறகுதான்‌ என்புத்தி என்‌ 
ஸ்வாதீனததுக்கு வந்தது உடனே எப்படியாவது -— அவனைத்‌ 
தப்புவிக்க வேண்டுமே யென்றேன்‌.” . 

ஸர்‌. வக்‌ :-—“ அதற்கு அவர்‌ என்ன சொன்னார்‌! 

ஜமீன்‌ தார்‌ :-- அது தன்னால்‌ வாக்களிக்க முடியாதென்றும்‌. 
ஆனால்‌ என்னைப்‌ பெட்டியிலேற்றா த வகை செய்வதாயும்‌ வாக்களித்‌ 
தார்‌. நான்‌ அவர்‌ வாக்குறுதி தவறார்‌ ஒன்‌ றிருக்கேன்‌..? 

ஸர்‌. வக்‌ :_— மாதவன்‌ கொடுத்த கடிதம்‌”? 

ஜமீன்‌ “அமாம்‌ அதையும்‌ ஞாபகப்‌ பிசகாய்‌ இன்ஸ்பெக்‌ 
டர்‌ கையில்‌ கொடுத்துவிட்டேன்‌.” 

ஸர்‌. வக்‌ :- (ஓர்‌ கடிதத்தைக்காட்டி) £6 இதுதானா அந்தக்‌ 
கடிதம்‌??? 

ஜமீன்தார்‌ :—(அதை வாங்கப்‌ பார்த்துவிட்டு) “ஆமாம்‌” 

சாஜிர்தரப்பிலும்‌, அது மாதவன்‌ கடிதம்‌ தான்‌ என்று ஒப்புக்‌ 
கொள்ளப்பட்டது. அதில்‌ பின்வருமாறு வசையப்பட்டி ருந்தது. 

(குமாஸ்தா வாசிக்கின்றார்‌.) 


கோத ர வாஞ்சையுடன்‌ வாழ்ந்து வந்த 


“பால்யம்‌ முதல்‌ ஸ 
மாலினீ யம்மாளுக்கு மாதவன்‌ எழுதிககொண்ட தாவது:-- 
தாங்கள்‌ இப்ப/வியாகிய என்மேல்‌, ஸகோதர வாதஸல்யக்து 


க்கு அதிகமாய்க்கொண்டி ருக்க குவ்விச அன்பையும்‌ பறீந்து, தல்‌ 


மாலின்‌ மாதவம்‌. ௪௭௩ 


தள்‌ அந்தஸ்அக்கும்‌, கெள. ரவத்துக்கும்‌ தக்க நர்யக்னே யடைந்து 
வாழ்வதஜ்கு எல்லாம்‌ வல்ல ஈசன்‌ ஸகாயம்‌ செய்வார்‌ என்னு எப்‌ 
பொழுதும்‌ பிரார்த்திக்கின்ற 
தங்கள்‌ அடியேன்‌, 
மா தவன்‌. 

மாதவன்‌: “அடே பாதன்‌! அடே துரோகி! அடே 
சண்டாளா ! ?' 

ஸர்‌. வக்‌ :--* சரி! ஒரு கேள்வி :--இந்தக்‌ கேஸில்‌ எஇர்தரப்‌ 
பில்‌ பணச்செலவு முழுமையும்‌ தாங்கள்‌ தானோ?” 

ஐமீன்தார்‌:--₹*ஏதோ அடியேன்‌ கடமை யென்றுநினைத் த” 

ஸர்‌. வக்‌ :— சரி! சரி! அதனால்‌ பாதகமில்லை,” 

கோமன்‌ :—(எதிர்‌ விசாரணை) ““மாலினிபின்‌ காதல்‌ விஷயத்‌” 
தில்‌, மாதவன்‌ உமக்குக்‌ கொடிய எஇிரிதானே?” 

ஜமீன்‌ நார்‌ :--** ஏதோ இன்பிள்ளை! அப்படி நினைத்துக்கொண் 
ஒ.ருக்கின்றான்‌. எனக்கு அவீன்‌ மேல்‌ கொஞ்சம்‌ கூடக்‌ கோபமீல்லை. 
கொடுத்தால்‌ குசாலாய்‌ விவாகம்‌ செய்து கொள்ளட்டும்‌, நானா பழி! 
ஏதா தெரியாத பையன்‌ இவ்வளவு தூரம்‌--”” 

கோமன்‌ :--₹ சரீ! உம்மை கூப்பிடிம்‌ வரை, நீர்‌ ஸாக்ியாய்‌ 
விசாரிக்கப்‌ பவிரென்றுஉமக்குக்‌ தெரியாதே.” 

ஐமீன்‌ :-— தெரியாது. அப்படித்தான இன்ஸ்பெக்டர்‌ வாக்‌ 
களித்தார்‌ ”? 

கோமன்‌:—*“அப்டடி யானால்‌; உமக்கு இற்கெ என்ன தோலி? 
மணிபுரத்தைவிட்டு ஏன்‌ இங்கே வரவேண்டும்‌!?? 

ஜமீன்‌:--“இ-இ- இல்லை. பணச்செலவு செய்கிரிரும்‌. சரி 
யானபடி௪.இர்‌ தரப்பு--நடக்கிற தா??? 

கோமன்‌ :-- 5 ௮ப்படியாளுல்‌--உம்முடைய கார்யஸ் ர்கள்‌ 
மூலமாய்‌ நட த்தலாகாதா? உம்முடைய கேஸாம்களுக்கெல்லாம்‌ நீரே 
நேரில்‌ வந்தா நடத்துகன்றிர?. பெரிய ஜமீன்‌ தாராயிற்று- திவான்‌ 
பகதூர்‌ வேற! 

ஜமீன்‌ :--4 அ: அ!!!” 
கோமன்‌ :--“ அது இருக்கட்டும்‌. வேடிக்கை பார்க்க வந்தவர்‌, 
இவர்களெல்‌ 3லாரையும்‌ போலி இங்கே உட்காராமல்‌ மற்ற ஸாகதி 


. 5 [? ர. ளி » ட ர்‌ » 5 
ஊைப்போல்‌ வெளிய இருப்பானேன??? 


௭௫௪ வித்தியாபா நூ. 


ஜமீன்‌ : £6 ஆ ௮-ஆ-இ---இ- இன்ஸ்பெக்டர்‌ வெளிய 
இருக்கச்‌ சொன்னார்‌.” 
கோமன்‌ :--** ஆகையால்‌,  கூப்பிரவதற்கு முன்னமேயே நீர்‌ 
ஒரு ஸாக்ஷியென்று உமக்குத்‌ தெரியும்‌!” 
கமீன்‌ :—*6 அஆ ஆமாம்‌.” 
கோமன்‌ :— 64 ஆகையால்‌, தெரியா தென்று சொன்னது 
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பொய்‌? அப்படி. த்தா னே! 


ஜமீன்‌ நார்‌:-'ஆ-ஆ- ௮.” 
* னி 


பிறகு இன்ஸ்பெக்டர்‌ ஹரிராவ்‌ விசாரிக்கப்பட்டார்‌. அநேக 


மாய்‌ ஜமீன்‌ தார்‌ ஸாஷ்யத்தை அதரித்தார்‌. இர்த விஷயத்தைப்‌ 
பற்றித்‌ தானும்‌, ஸ-டப்ரிண்டெண்டெண்டும்‌ கலெஃடரும்‌ பலவித 
மாய்‌ ௮2லா௫ித்து, ஜமீன்‌ காரைப்‌ பெட்டியிலேற்றிவிட வேண்டி 
யது தானென்றும்‌, இந்தக்‌ கடிதத்தை கோர்ட்டில்‌ தாக்கல்‌ செய்ய 
வேண்டியநதா னென்றும்‌ தீர்மானத்துக்கு வஈ௪சதகனால்‌, சான்‌, 
ஜமீன்‌ தாருக்கு வாக்களித்‌ படி ல! முடியா ததுபற்றித்‌ 
தான மிக விசனிப்ப சாகவும்‌ அதுதன்‌ செயலல்ல வென்றும்‌ 
தெரிவித்துக்‌ கொண்டார்‌, இவ்வாறு வா.தி தரப்பு ஸாக்ஷியங்களெல்‌ 
லாம்‌ க்ரமப்படி விசஈரணேயானபின்‌, எதிரி தரப்பில்‌ ஸாக்ஷயம்‌ 


யாதொன்முமில்லை யென்று தெரிவிக்கப்பட்டு, 
(இன்னும்‌ வரும்‌.) 


௯ ்‌ 
R. 5. நாராயணஸ்வாமி ஜயர்‌, B A.B. 7, 


திருக்குறன்‌ மாட்டு, 
(56-ம்‌ பக்கத்தொடர்ச்சு.) 

தத்தவஞானமென்பஅ உண்மையறிதல்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ 
படும்‌. அவ்வறிதல்‌ ஈல்லாரரியனையடுத்து ஞானோபதேசம்‌ கேட்டு, 
சிந்தித்து, தெளிந்து, நிட்டை கூடினார்க்மக உறுவதாம்‌. இவ்வதிகா 
ரத்தில்‌“'கற்றிண்டு மெய்ப்பொருள்கண்டார்‌ தலைப்படுவர்‌, மத்றிண்டு 
வாரா நெறி? என்னும்‌ பாட்டால்‌ ஆசிரியஸிடத்து உபதேசங்‌ 
கேட்டலையும்‌ “£ஒர்த்தள்ள முள்ள துணரி னொருதலையாப்‌, பேர்த்‌ 
அள்ள வேண்டா பிறப்பு'' என்னும்‌ பாட்டால்‌ இந்தித்தலையும்‌, 
:பிறப்பென்னும்‌ பேதமை நீங்கச்‌ இறப்பென்னுஞ்‌ செம்பொருள்‌ 
காண்ப தறிவு” என்னும்‌ பாட்டால்‌ கெளிதலையும்‌, தெளிதற்கும்‌, 
நிட்டைச்கும்‌ இடையீடின் மையின்‌ நிட்டையும்‌ இப்பாட்டிலேயே 


“காண்பது” என்னும்‌ சொல்லால்‌ அமைத்தும்‌ கூறினர்‌. 


இவ்வாறு கூறிய மனோகாசம்‌, தத்‌ துவஞான மிரண்டும்‌ அவா 
நீங்கினவிடத்தன்‌ றி சித்தியாமையின்‌ வாசனாகஷயமென்னும்‌ அவா 
வறுச்ச லதிகாரத்தை யதன்பின்‌ வைத்தார்‌, வாசனையென்பது 
பொருள்களைக்‌ கண்டபொழுது அதனைப்பற்றிச்‌ செல்வதாயெ 
அசை உள்ள த்தில்‌ வசித்திருப்பது, வசித்திருக்குங்கால்‌ அவாவென்‌ 
அம்‌, பொருள்களைப்பற்றிச்‌ செல்லுங்கால்‌ அலைசயென்றும்‌ பெயர்‌ 
பெறும்‌. உள்ளத்திற்‌ றங்கியிரூக்கு மவா அரு தவி, அசையறா அ, 
இவ்வவா ௮று தஞ்‌ சத்திக்த பொழுதுதான்‌ முத்தி இத்திக்கும்‌. 
இதுபற்றியே இவ்வதிகாரத்தில்‌ “அராவியற்கை யவாநீப்பி னர்‌ 
நிலையே பேராவியற்கை தரும்‌! எனப்‌ பத்தாவது பாட்டருளிச்‌ 
செய்தார்‌... இப்பாட்டுக்கு உரையாசிரியர்‌ பரிமேலழகர்‌ “ இதனால்‌ 
விடாவது இது வென்பதூஉம்‌ அஃது அவாவறுத்தார்க்கு அப்பொ . 
முதெயுளதா மென்பதூஉங்‌ கூறப்பட்டன. ?' என்னு கூறினர்‌. 
அன்றியும்‌ உண்மை ஞானத்தை யடைந்தார்க்கும்‌ பிராரத்தம்‌ ந்‌ 
ளளவும்‌ தேகமிருக்கும்‌, அது பற்றுக்கோடாக, விருப்பு வெறுப்‌ 
புக்கள்‌ உளவாம்‌, அவற்றைத்‌ தோன்றுந்தோறுர்‌ கோன்றும்‌ 
கோறு கெடுக்க வேண்டிம்‌. இதுபற்றியே மெய்யுணர்தல்‌ என்‌ 
னும்‌ அதிகாரத்தின்‌ பின்‌ அவாவறுத்தல்‌ என்னும்‌ அதிகாரம்‌ வைல்‌ 
கப்பட்ட தென்றலும்‌, ஓன்னு, இவவாறு துறவறத்தில்‌ ஞான 


ன்‌ 


ண  வித்தியாபா று. 


பாசம்‌ கூறிய பின்னர்‌, ஞானத்தால்‌ விடெய்திய முத்தரும்‌ பிராரீ 
தீதத்தை அறுபவிக்தே தீர வண்டு மென்பது தோன்றவும்‌, இது 
சாறு கூறப்பட்ட இல்லற ஒழுச்கம்‌ துறவற ஓமுக்கங்களாயெ 
இரண்டும்‌ இனிச்‌ கூறப்படும்‌ பொருளின்பங்கள்‌ இரண்டும்‌ பிரா 
த்தத்தினாலெமிய இத்திக்கமென்பது. தோன்றவும்‌, பிராரத்தமும்‌ 
னையின்‌ பயனைப்‌ பிறழாமல்‌ ்‌ அன பவிக்கச்‌ செய்தலின்‌ அறும்‌ 
யென்பது மீதான்‌ அஹம்‌, ஞானத்தின்‌ 'பின்னகவும்‌, அறம்பொருளின்‌ 
பங்கி ௩ிவாகனும்‌, அறகதுப்பாலுடன்‌ ஒன்றுஃ வைத்திறுதர்‌ 
யாகவும்‌, ஊழ்‌ என்னும்‌ அதிகாசங்‌ கூறினர்‌, அன்றியும்‌ பொருள்‌ 
அடைவதத்குரிய பக்த ஊழும்‌, வீடடைவதற்குரிய விடுதி ஊழும்‌ 
என ஊம்‌ இருஇறப்படுமாதலின்‌, அக்கருத்துத்‌ தோன்ற ஞானத்து 
௯ தம்‌, பொருளுக்கும்‌ நடுவில்‌ ஊழ்‌ என்னும்‌ துவ ணு எத்‌ 
காரென்றனு மொன்று, 


இவர Df றதீதுப்பாஃ ல்‌ கூறியபின்னர்‌, இவ்வறத்தின வ வழிப்‌ 
ட்வனவர்யுர்‌, அற்மும, அதை உண்டாம்‌ இன்பமும்‌ எய்து 
குற்குது அணேயாயுமுள்ள்‌ டொருட்பால்‌ அறத்துக்குப்‌ பின்னும்‌, 
இன்பத்துக்கு முன்னுமாக எழுபது அஇகாரங்களால்‌ அரசன்‌ மேல்‌ 
வைத்துக்‌ கூறினார்‌. தலையைபற்றி அரசின்மேல்‌ வைத்துச்‌ கூறினா 
ரேனும்‌, எனைய ஒவ்வொருவருக்கும்‌ உரியதேயாம்‌, 


இங்கனம்‌. பொருட்பால்‌ 'கூறியபின்னர்‌, இல்லறம்‌ அறவற 
மென்னு மிரண்டின்‌ பயனாகிய இன்பத்துப்பால்‌ இருபத்தைந்து 
அதிகாரங்களால்‌ கூலி. நூலை முடித்தனர்‌, இன்பத்துப்பாலில்‌ இல்ல . 
ற்த்தின்‌ பயனாகிய மசளீரொடு கூட்டு யனுபவிக்குஞ்‌ சிற்றின்பம்‌ 
I ஒன்றனையே கீ றினா சென்பர்‌ ஒரு சாரார்‌, அது பொரும்‌ தா அ, 
என்னை? தறவறத்தின்‌ பயன்‌ வேறு கூறுமைபின்‌ என்க. அற்ற 
ன்று. துறவறத்தின்‌ பயன்‌ சிந்தையும்‌ மொ ழியுஞ்‌ செல்லா நிலைமை 
தீதாதலின்‌ அதனைக்‌ கூழுது இல்லறத்தின்‌ பயனாகிய இன்பம்‌ 
ஒன்‌ தனையே இப்பாலிற்‌ கூறினா ரென்றல்‌ அமையாதொ வெனின்‌, 
அமையாது. ரன்னை? துறவறத்தின்‌ பயனாகிய பேரின்பம்‌ திர்கை 
பு மொழியுஞ்‌ செல்லா நிலைமைத்தாதலின்‌, இல்லறத்தின்‌ “யனாகிய 


இன்பத்தின்‌ உள்ளுறை பொருளாய்க்க மினமாதலி னென்க.. 


திருக்குறள்‌ மாட்சி ௭௭ 


இவ்வாறே திருக்கோவையாரில்‌ இற்றின்பத்துப்‌ பாலில்‌ வதி 
தே பேரின்பத்தை ஸரீ மாணிக்கவாசகப்‌ பெருமானும்‌, அரூசரிக்‌ 
செய்தனர்‌. இற்றின்பத்தில்‌ தலைமக்னும்‌, தலைமகளும்‌ போல பேரி 
ன்பத்‌தினுமுண்ட. அதுவும்‌ அண்டானடிமைத்‌ திறப்பற்றியும்‌, 
அனுபவிப்பான்‌ அனுபவிக்கப்படுந்‌ திகம்பற்‌ ஜியும்‌ இருவகைப்ப 
டும்‌. அண்டானடிமைத்‌ திறத்தில்‌ இறைவ ன நாய்கன்‌, உயிர்நாயூ; 
அனுபவிப்பான்‌ அனுபவிக்கப்படும்‌ ம ஆனந்தம்‌ நாயக? 
உயிர்‌ நாயகன்‌! அருள்தோமி. இவ்வின்பதி துப்பாலை களவியல்‌ கற்பி 
யல்‌ என இரண்டு இயல்களாகப்‌ பிரித்துக்‌ கூறினர்‌. களவியல்‌ 
என்றது இருட்டும்புணர்‌ ச்சியை யன்று, அது கற்பியலில்‌ அறம்‌ 
பொருளின்பங்களின்‌ பொருட்டுத்‌ தலைமகன்‌ பிரிந்த பொழுது, 
தான்‌௮னுபவித்த ள்‌ நோக்கி பிரிதொரு ட 2 
அனுபவிக்க எண்ணாத ெ ன்‌ தவனையே நாடி வருந்தினாளெனக்‌ கூறி 
ய கனாலேயே இனிது. ன எங்கும்‌. களவு என்னும்‌ சொற்குப்‌ 
பொருள்‌. நாயகன்‌ ரரயகி 'கூடியனபலிக்கும்‌ இன்பம்‌ பிறர்‌ அலி 
யாமைபற்‌ றியும்‌ அவ்வின்பம்‌ இத்துணை த்தென பிறர்க்குச்‌ சொல்ல 
முடியாமை பற்றியுமேயாம்‌. இவ்வின்பத்‌.ஐப்‌ பாலில்‌ இன்பம்‌ அனு 
பவிப்ப தாகிய களவியல்‌ & வி அ திகாரத்தானும்‌ அறிம, பொருள்‌; 
இன்பங்களின்‌ பொருட்டு தலைமகன்‌ பிரிந்த பொழுது, அப்பிரிவாற்‌ 
ருமையாயெ கற்பியலை பதினெட்டு அதிகாரத்தானுங்‌ கூறினர்‌. 


இவ்விரு இயல்களைப்‌ பேரின்பப்‌ பொரு ள்களாகக்‌ கொள்ளு 
மிடத்து களவியல்‌ பரமுத்தி. கற்பியல்‌ சவன்முத்தி, சள்வியலில்‌ 
அனுபவிப்பான்‌ அனுபவிக்ஈப்படுக்திறம்‌. ' “கற்பியலில்‌ அண்ட்ானடி 
மைத்‌ இரும்‌, ்‌ களவியல்‌ ப்ரமுத்தி யென்‌ ன்ப்தை *நலம்புனைந்துல்ர த 
தல்‌ என்னும்‌ அதிகாரத்தில்‌ ம்‌ க்கச்‌ ஜியாமை கண்டற்றாற்‌ 
காமஞ்‌; செறிதோ௮ஞ்‌ சேயிழை மாட்டு” என்னும்‌ 10வத பாட்‌ 
டால்‌ இனபானுபவத்தில்‌ அனுபவிக்குக்தோறும்‌ எல்லையின்‌ நீ 
மேலும்‌ மேலும்‌ விருப்பம்‌ உண்டாகு மேன்றகனாலறிக, அன்றி 
யும்‌ இப்பாட்டுக்குக்‌ கூறியமுடிவரையில்‌ “இப்‌ புணர்ச்சிமகிழ்தல்‌ 
தலைமகட்கு முண்டேனும்‌ அவண்‌ மாட்டுச்‌ குஜிப்பானிகழ்வதல்லது 
A மாமையறிக”? என்றதனால்‌ உயிர்‌ தலைமகனென் அம்‌ 
இறைவன்‌ கலைவியென்்‌ றும்‌ மூன்னர்க்‌. கூறியதை வலியு அடித்துப்‌ 


௭௮ வித்தியாபா து. 


உயிரதத்‌துவ சோதனை செய்த விடத்து, தலைவனையும்‌ தனையும்‌ 
தலைவனருளால்‌ அறிர்து தலைவனில்‌ அடம்‌ இன்புறுதலாயெ 
பரமுத்தி முதற்கண்ணதாகலின்‌, அதனைக்‌ களவிய லென்னும்‌ பே 
ரால்‌ முன்னர்‌ வைத்தார்‌. 


இங்ஙனம்‌ முத்தியடைந்த உயிர்‌ பிராரத்வ அனுபவத்தின்‌ 
பொருட்டு அந்நிலையில்‌ கின்‌ று நீங்கியபொழுது தலைமகனைப்‌ பிரிந்த 
தலைவி பிறிதொருவனைக்கூடி அனுபவிக்க நினையாது அவனையே 
ஈாடியிருப்பஅபோல வினைகாரணமாகப்பற்றிய விடயங்களில்‌ அழும்‌ 
காது அகமுகத்தில்‌ அனுபவித்த பேரின்பத்தையே நாடி நிற்றலால்‌ 
சீவன்முத்தி யெனப்பேர்பெறும்‌. இந்நிலையில்‌ உயிர்‌ தலைவி, இறை 
வன்‌ தலைவன்‌, இதனை “அறிதரோ தேற்ற மறிவுடையார்‌ கண்‌ 
னும்‌ பிரி?வா ரிட்‌ அண்மை யான்‌?” என்னும்‌ பிறிவாற்டாமை அதி 
கா.ரத்து 3-வது பாட்டால்‌ தெளிக.” பரமுத்தியில்‌ அருள்‌ தோழி 
யாயீருர்து தன்‌ ஜாதியாயை கிவானம்தமென்னும்‌ தலைமகளை உயிரா 
கிய காயகனுக்குக்‌ கூட்டுவிக்கும்‌, சீவன்‌ முத்தியில்‌ உயிர்சிெவமாக்‌ 
குன்மை யெய்தப்‌ பெற்றமையால்‌ ஆண்டான்‌ அடிமைத்திறம்பழ்றி 
சுலைவியாக நிற்குமுயிரை அருளாகியதொழி தலைமகனாகிய இறை 
வலனாடு கூட்விக்கும்‌. இவ்வாறன அருள்‌ என்னும்‌ தோழியா 
பிருங்து பரமுத்தியில்‌ இறைவனை ஆன்மாவிலும்‌, ஜீவன்‌ முத்தியில்‌ 
ஆன்மாவை இறைவனிலும்‌ சேர்ப்பிக்குமென்க. நிற்கு... 


மூடிபுமை. 

இதுகாறும்‌ கூறியவாற்றால்‌ ஆன்மாக்கள்‌ அடையவேண்டிய 
பபன்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, விமி என்று ரான்காமென்பதுஉம்‌, 
அவற்றைச்‌ செய்த்கையலிவாயெ நாலறிவால்‌ பெறவேண்டு மென்‌ 
பதாஉம்‌, இதுபற்றியே வே தாகமங்களை இறைவன்‌ அருளிச்‌ செப்‌ 
தாமனன்பதாஉம்‌, அவத்லையாராயும்‌ வலிமையில்லாரும்‌ உப்ய 
வெண்ணி அவற்றின்‌ பொருள்களைச்‌ இரட்டி _நால்களாக்கி பெரியார்‌ 
திலர்‌ தர்தனரென்பதூஉம்‌, அவை நான்கு பயனும்‌ ஒருசேரத்‌ 
தொகுத்தும்‌ கூழுமையின்‌ அவற்றைத்‌ தொகுத்‌ தமிழில்‌ குட்‌ 
பாவில்‌ இருவள்ளுவர்‌ ஒரு நூலருளிச்செய்தாரென்ப த உம்‌, பவன ஙந 
வர்‌ என்பது கான்குபயனுக்‌ தொகுத்துத்‌ தந்தமையின்‌ வள்‌ என்‌ 


முத்ரா ராக்ஷ்ஷம்‌. நடிகை 


சக்க்ரகுப்‌,த மஹாராஜனிடம்‌ கெரிவிக்கும்வமை, காராக்ரஹத்நில்‌ 
அடைகததவைக்கும்படி; கோட்டைக்காவலனான விஜயபாலனிடம்‌ 
கெரிவிக்கவேண்டும்‌.”” 

சிஷ்யன்‌ பா: தேவரீர்‌ உத்தரவு! செட்டியாரே! இப்படி 


வாருங்கள்‌ தி 


சந்தனதாலன்‌:--** ஐயா ! இகதோவற்துவிட்டேன்‌, (,கனக்குள்‌) 
நல்லவேளை! எனக்கு நேரிடும்‌ கேடு என்‌ ஈண்பனுக்குர்‌ செய்ய 
விரும்பும்‌ பேருதவியாலேயே ஒழிய ! என்‌ சொக்தக்குற்றம்‌ யா 
தொன்‌ நினாலு மல்ல!” ஷெபனுடன்‌ மறைகிறான்‌. 

சாணக்யன்‌--(ஸக்‌ தோஷ தக்துடன்‌) £6 ஸந்தோஷம்‌, ராக்ஷஸன்‌ 
இப்பொழுது நமதுவசததி கைப்பட்டுவிட்டான்‌. எப்படி பெண்‌ 
ரூல்‌." 

(24) ராகதஸனுக்குத்‌ , அன்பம்‌ தெரிடும்பொழுஅ, தன்‌ 
உயிரைப்‌ பாராட்டாமல்‌, வெக்க இவவர்த்தகன்‌ தயாராயிருப்‌ 
பதுபோல, இல்வர்த்தகனுச்குத்‌ துன்பம்‌ நேரில்கையில்‌, ராக்ஷஸ: 
லும்‌ உயிர்தரிக்கச்‌ சகியான்‌. 

ச. பேரிரை -எல்‌.) 
சாணக்யன்‌:--₹* சார்ங்கரவ ! சாரங்கரவ ! ப்‌ 
(ப்சவேசம்‌: சிஷ்யன்‌.) 
சிஷ்யன்‌:---*6 உபா கயாய்‌ ! அக்ஞாபிக்கவேண்டும்‌ !'” 
சாணக்பன்‌:--₹* இஃசசன்ன சப்தம்‌ ?” 
சிஷ்யன்‌:--(வெளியேசென்று விசாரித்துத்‌ இரும்பிவக்து) 
₹: கொலை: செய்பப்படவேண்டிய சகடதாஸனை கொல்க்களத்‌இ 
னின்றும்‌ ஸித்தார்த்தகன்‌ விடுவிக துக்கொண்டு ஒடுலன்றான்‌.”? 
சாணக்யன்‌.---( சனசக்குள்‌) “பேஷ்‌! ஷித்தார்த்தக! ஈல்ண 


- - + 
காயம்‌ செய்தாய்‌ ?்‌ 


(ப்ரகாசம்‌) பலாத்காரமாய்‌ அபகரித்துச்‌ 
சென்றவிட்டானா!: (கோபத்துடன்‌) வத்ஸ! அவர்களைச்‌ சக்கரம்‌. 
பிடிக்கும்படி க்கு பாகுராயணனிடம்‌ சொல்‌, 

சிஷ்யன்‌:--(வெளியே சென்று இ திரும்பிவந்து வருத்த த்துடண்‌ 
6‘ ஐயோ! சஷ்டம, சஷ்டம்‌! பாகுராயணனும்‌ ஓடி ப்போய்விட்‌ 


டான்‌, 


50 ஷி கு துரி JTLT Dr. 


சாணக்யன்‌:-—-( தனக்‌ கள்‌) 6 சமீ! அவனுக்கிட்டவேலையை- 
முடிக்க அவனும்‌ பொசமிவண்டிய௰ தான்‌. (பிரகாசம்‌, கோபத்‌ 
டன்‌) குழந்தாய்‌ ! பத்ரபடன்‌, புருஷத த்தன, டிங்கராதன்‌; பல 
குப்தன்‌, ராஜலேனன்‌, ரோகி தான்‌, ராஜ்யவர்மன்‌, மு௫லானவா்க 
னிடம்‌, அதிரிக்சமாகப்‌ பாகுராயணனைப்‌ பிடித்துவர வண்டு 
மென்று யான்‌ ஆக்யாபித்ததாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌.” 


சிஷ்யன்‌:-—“உத்தரவுப்படியே !” (வெளியே சென்று இரும்பி 
ல்‌ ல்‌ ்‌ ட 1 6. , ஓ p 

வந்து வருத்தத்ஜடன்‌). 4 ஹாஹா ! என்ன கஷ்டம்‌! 

ளெல்லாம உலைக்துயோயினவாயப்க்‌ காணப்படூகின்‌ றன. ப.தரபடன்‌ 

முதலான அவாகளும்‌, தத தில்மு கல்‌ இன்னு காலையிலேயே ஓடி. ட்‌ 

போய்விட்ட தாகத தெரியவருகின்றது. 


உபாயக்க 


சாணக்யன்‌:-—( கனக்குள்‌ ள்‌). ““ எல்லோருடைய கார்யங்களும்‌ 
சரியானபடி. முடிவபெ.ற வேண்டும்‌. (ப்ரகாசம்‌) வத்ஸ! வருந்திப்‌ 
பயன்‌ என்ன? பார்‌ ! ர 


(25) தங்கள்‌ மனதில்‌ எதோ தீர்மானித் துக்கொண்டு இதற்கு 
முன்‌ போனவர்கள்‌ போனவர்கள்‌ தான்‌. இப்பொழுது இருப்பவர்க 
ளில்‌, இன்னும்‌ போய்விட வேண்டேமென்று எவரெலர்கள்‌ விரும்பு 
கன்னுாகமோ அவர்களும்‌ போகட்டும்‌. கார்யஸாகன கதில்‌ நாறு. 
மடக்கு சேனைகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பெரிதானதும்‌ நந்தர்கள்‌ யழ்ப்ப 
தல்ரதன்‌ இறமை நிரூபிக்கப்பெற்றதமான எனது புத்தி விசேஷம்‌ 
ஒன்னுமாத்இரம்‌ என்னை விட்டசலா திருந்தால்‌ போதும்‌, ( எழுந்து 
ஆகாசத்தை நோக்கி யாலோகிக்‌ அ) இர்‌, தப்‌. பத்ரபடன்‌ முதலான 
அஷ்ட ர்களுக்கு வழி கல்பிக்கின்றேன்‌ ! .(தனக்குள்‌) ராஸ ! 
கெட்டஎண்ணம்‌ கொண்டவனே | இணி யெவ்வாறு _ தப்பிக்கப்‌ 


போகின்றாய்‌ ! கூடியசக்கிரத் இல்‌ யான உன்னை, 


(26) ஸ்வேச்சையாய்த்‌ தனியாய்த்‌ இரிவதும்‌, மதஜலம்‌ 
பெருக்கால்‌ தஇமிர்கொண்டு திரிவதுமான காட்யொனையை வசப்‌ 
படுத்தி வேலை செய்யச்‌ செய்வதபோல, ஸ்வேச்சையாய்‌.த்‌ தனி 
யாய்த்‌ இரிபவனும்‌, உன்‌ கானவிசேஷங்களால்‌ பேர்பெற்றவனும்‌, 
ஏதோ கர்வத்தால்‌ நமக்கு அபகாரம்‌ செய்துவிடலாமென்று எண்‌ 
சைக்‌ திரிகன்றவனுமான உன்னை என்‌ புத்திவலிமையால்‌ வசம்‌: 
படுத்தி சந்த்ரகுப்த மஹா. ராதனுடைய ராஜ்ய நிர்வாஹங்களில்‌ நிய 
மிச்துவிடஇன்றேன்‌. 

(எல்லோரும்‌ மறைகின்றார்கள,). 


... (முதல்‌ அங்கம்‌ முத்றிற்று,) | 
R. வேதுநாராயணசர்மா DB. A. B. L 


உ 
௦ ௦ 0 ௦ 
ட்‌ அல்னது 
இல்‌ 
விநாயகர்‌ தட 
திருப்பரம்‌ சரீசன்மேற்‌ செயத்தணிக்த மாலையிக்‌ 
குருப்படற்‌ குவக்துவந்தெ னுள்ளமோக்கு. மோங்கலே, 
நால்‌. 

பொன்னி ளாறுமிகழ்‌ பொதுவிணின்‌ றருண்டம்‌ புரிய 
மன்னு வாற்குயர்‌ மறைப்பொருள்‌ வழக்கிடஞ்‌ சூறிஞ்ச 
மன்ன னாந்‌இருப்‌ பரங்கிரி மகிபனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே, 
அன்னை தக்தையென்‌ குருவென தாருயிர்த்‌ தணயை 
பின்னல்‌ தீர்க்குமின்‌ னமு.இனை யிமையவர்க்‌ றையைச்‌ 
சென்ஸி யாறுடைப்‌ பரங்கிரிச்‌ இலம்பனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே. 
மின்னி னேரிடை மடந்தையர்‌ வீனைத்‌தட மயர்வு 
தன்னி லேவிழுக்‌ தழுக்திய சழக்கமீனன்‌ றழைத்த 
வன்ன மாமயிற்‌ ப.ரங்கிரி வரதனைக்‌ காண்டற்‌ 


சென்ன மாதவ மியற்றி ய தெனதுகட்‌ புலம்‌. 


பன்னி ரண்டுசெங்‌ கமமுடைப்‌ பகவனைப்‌ பரனைப்‌ 
[| 


பொன்ன கர்க்கிறை மருகனைப்‌ 'புனிதனைக்‌ குகனை த்‌ 
கொன்ன கர்த்திருப்‌ பமரங்கிரிச்‌ சுடரினைக்‌ காண்டற்‌ 


கென்ன மாதவ மியற்றிய செனதுகட்‌ புலமே, 


சொன்ன யம்பொரு ணயம்படத்‌ அதித்திடற்‌ குரிய 
வின்னி சைத்தமிழ்ப்‌ புலவர்க ளெவ்வெவர்‌ தமக்கும்‌ 
பன்ன லந்தரும்‌ பரங்கிரிப்‌ பகவனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்மிய செனதுகட்‌ பலமே. 
நன்னர்‌ நெஞ்சகத்‌ இருந்தரு கு மணியைப்‌ 


பன்னு மாதவாக்‌ கருள்‌ செயம்‌ [2 தரிரட்த/ச அ குருவைப்‌ 


டொன்ணி லாவிய பரங்கிப்‌ புலவனை க்‌ காண்டற்‌ , 


னல்‌ மாதவ டப்‌ ரிய தென.துகட்‌ புலம்‌. 


௯௨ வித்‌தியாடா நூ. 


7 முன்ன மாநில மனுவினன்‌ முறைப்படிக்‌ காண்ட 
தென்னர்‌ கோகரப்‌ பிணியினைச்‌ சிதைத்தருள்‌ மருந்தை 
நன்ன லம்பெறும்‌ பரங்கிரி நம்பலைக்‌ காண்டம்‌ 


கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே. 


8 *அன்ன வந்தனை யகங்கையி லடக்யெ வகத்தி 
யன்ன வற்கருர்‌ தமிழ்க்கலை யனை க்கையும்‌ விரித்துச்‌ 
சொன்ன வன்றனைப்‌ பரக்கிரிச்‌ சுயம்புவைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே. 


9 அன்ன மென்னடைச்‌ சொடியிடைக்‌ குறக்குலத்‌ தணங்கைக்‌ 
துன்னு மாமணச்‌ துணைவன்‌ இகளகன்‌ மனத்தான்‌ 
முன்னு வார்க்கருள்‌ ப.ரங்கிரி முதல்வனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய கெனதுகட்‌ புல, 


10 மின்னு வேற்கர விசயனை 'விமலனை விமலக்‌ 
கன்னி பாலனைத்‌ இனைப்புனல்‌ கா த்த வொண்‌ குறமின்‌ 
சென்ன மேவிய பரங்கிரிச்‌ சேயவற்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே. 


11 பன்ன கப்பணி யணிபவன்‌ பயம்தவெங்‌ கயத்இன்‌ 
பின்னு இத கவன்‌ றனையருட்‌ பெருந்தனி முதலை 
யன்ன தத்திருப்‌ பமங்கரி யொளியினைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ பலமே. 


12 அன்ன வூர்தியு மலைகட லதிற்றுயி லமர்ந்த 
பின்னை நாயகப்‌ பெரியனும்‌ பெரும்பய னடைவான்‌ 
முன்னி யேதொழும்‌ பர கலரி கமூரத்தியைக்‌ காண்டற்‌ 


கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே. 


18 இன்ன தன்மைய னியல்பின னெனமறை யறியா 
அன்ன வனசுரர்க்‌ கருளமு தளித்தவ னடியார்‌ 
இன்ன மாறறிடும்‌ பாங்கிரிக்‌ கேளவனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே. 


14 செந்றெ லோக்கிய பழனமுஞ்‌ செழுஞ்சுவை யிரதக்‌ 
கன்ன லோங்கி ப கழனியு ௮ கதலியு ஐ கமுகு 
மனனி யோககிய பரங்கிரி மழவனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதல மியற்றிய தெனைலுகட்‌ புல£ம. 


க்க வ ன்ன ஆத அதம மட மவுசை. சகட ம டே ப வய யம்‌ படு ச்‌ 


10 


17 


15 


19 


படச்‌] 
[உன்‌ 


தருப்பரங்கிரிக்கட்‌! [லாமாலை, ௯௩ 


இம்நி லத்தவா தமக்குமற்‌ றிமையவர்‌ தமக்குநி 
தனனி யற்பெருங்‌ கருணையாற்‌ றகுபல எலிக்கு 
நன்ன லத்தனைப்‌ பரஙயகிரி நாதனைக்‌ காண்டற்‌ 


மன்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ பலமே. 


நனனே றித்தடத்‌ இனிற்கன வினுஈடந்‌ தறியாப்‌ 
புன்னெ றிக்குரி யவனகபி புனிதமொன்‌ ததயே 
னேன்னி னுந்திருப்‌ பரக்கிரிக்‌ இறைவனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தேனதகட்‌ புலமே, 


புன்ன கைதனிற்‌ றிரிபுரர்‌ தமெழப்‌ பொடிக்க 
வன்னு தல்விபிப்‌ பொறியவ தரித்தவன்‌ வனப்‌ ற்‌ 
றன்னை யொத்தவன்‌ பரங்கிரித்‌ தாணுவைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய செனதுகட்‌ புல£?ம;. 


சொன்ன சொற்றவ ர7தவ னெனப்புவி அதிக்கு 


மன்னன்‌ மாநக ரயோத்தியின்‌ வாக லமைகுத 
சொன்ன வாலயப்‌ பரககிரித்‌ தோன்‌ றலைக்‌ காணக்‌ 


x ந பு 


கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமேஃ 


உன்னு வாருள த்‌ அஷ்ளிருந்‌ தூற்றெமும்‌ களிப்பைப்‌ 
பன்னு வாரவர்‌ காவினுக்‌ கன்சுவைப்‌ பழத்தைப்‌ 
பினனை வேறுமுப்‌ பரககரிப்‌ பெருமனைக காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றய தென அகட்‌ புலமே, 


மின்னை யேநிகர்‌ வாழ்வீனை விருப்பிமெய்‌ யடியார்க்‌ 
சின்ன லேசெயு மியலபுடை யேளியனே னெளிதின 
மன்னு மானமியப்‌ பரங்கிரி மயிலவற்‌ காண்டற்‌ 
கெனன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே, 
பன்னி திக்கறை யவன்பதத்‌ தஅடனெழிற்‌ பரமுஞ்‌ 
சன்னி திக்கணின ௮ளககனிந்‌ தொருத.ர நினை ககு 
முனன ளிப்பவன்‌ பரங்கிரி முருகனை ௧ காண்டற 
மகன்ன மாதவ பியற்றிய தென கட்‌ புல2ம, 


பொன்ன னாளேழிற்‌ புணிகமங்‌ கையினருட்‌ புதல்வன்‌ 
கன்ன மார்ஈதிடச்‌ சொற்றசர்க்‌ கவிப்புக மழுக்இத 
தென்னெ லாக்சொளும பர ககிரிச்‌ செம்மலைக்‌ காண்டற்‌ 
கெனன மாதவ மியமறுிய தெனதுகட்‌ புல?ம, 


௯௪ 


28 


24 


25 


2 


23 


29 


30 


வித்‌ பாபா நு. 


கொன்னு ரூமனக்‌ கொடியனேன்‌ கொடும்பவ வினையிற்‌ 
பின்ன! மேகிடந்‌ தழுந்திய பித்தனே னருட்சீர்ச்‌ 
சன்ன மோங்கிய பரங்கிரிச்‌ செல்வனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே, 


உன்ன ருப்புகழ்க்‌ குரியவ னைப்பல வுலகும்‌ 
பன்னி யேத்திடிம்‌ பசுபதி பரமகா ருணிய 
மன்னை மன்னுசீர்ப்‌ பரவகிரி ம்யூரனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மீயம்றிய தெனதுகட்‌ புலமே. 


முன்னை யூழ்வினை கடிற்தடி யவர்க்குயர்‌ முத்தி 
பின்ன லகமுகாமுத்‌ இடிம்வடி வே த்கிறை-யெம்மான்‌ 
றன்னை வண்புகழ்ப்‌ பரங்கிரிச்‌ சதுரக்‌ பத்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்தி. தென அகட்‌ புலமே, 


பன்னி றத்தபூங்‌ ல கையும்‌ பிள்ளையும்‌ பலவா 
மன்னி யத்தொழு இயுமளித்‌ கொழுதயு' மடைந்தாங்‌ 

இன்னி சைபயில்‌ பரங்கி] யெந்லலைக்‌ காண்டற்‌ 

தென்க மாதவ மியற்றிய ௦ வைக்‌ புலமீம, 


பன்‌ வீல்ாமறைப்‌ பழம்பொரு ளைப்பலக்‌ கடல்விட்‌ 
டென்னை மிட்குநல்‌ லருட்புணே யிணேப்பத முதவுக்‌ 
தொன்னி லம்புகம்‌ பரங்கிரிச்‌ சோதியைக்‌ ரட்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுசுட்‌ பலம. 


கன்னி கர்சு சுவன்‌ னெஞ்சகளங்‌ கனிவுருக்‌ கள்வன்‌ 
பொன்னி றத்கமைப்ப்‌ புலவப்‌ ... பனக ரணை த்‌ 
தன்னி காதலசீர்ப்‌ பரங்கிரிச்‌ சாமியைக்‌ காண்டற்‌. 
கென்ன மாதவ மி.பற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே, 


பொன்னி பச்சுகை யுங்குறப்‌ புனிதையும்‌ பொலிய 

மின்னி பார்து தெழும்‌ பொற்சிகி மீமிசை மிளிரசம்‌ 

பன்ன மூர்த்தியைப்‌ ப.ரீங்கிரிப்‌ பதிபினைக்‌ ணட 
கன்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ பலமே. 


தன்னி லேகெடா இருர்தருர்‌ தவநிலை யியைந்தார்‌ 
அன்னு வான்கதிக்‌ கு௮வமிக்‌ தணைவனைச்‌ சுப்ர 
சன்ன ஷண்முகப்‌ பரங்கிரிச்‌ சரண்யனைக்‌ காண்டற்‌ 
கென்ன மாதவ மியற்றிய தெனதுகட்‌ புலமே, 
முற்றிற்று. 
எல்‌. எ. வெங்குசாமி அப்பர்‌. 


பாரதத்திலொரு சந்தேகம்‌. , 
வில்விபாரசம்‌ சபாபருவம்‌ இராசசூயச்‌ சருக்கம்‌ ௬௭ 
(மைந்தர்மீர்‌ நால்வரு மசஞ்செய்‌ வேந்தனே 
தக்தையும்‌ தாயுமித்‌ தரும வல்லியே 
யிந்தவான்‌ பிறப்பினுக்‌ இற்றை நாண்முதற் 
குந்தியும்‌ பாண்டுவு மென்று கொண்மினே” 


என்னுங்கவியால்‌ யாகஞ்‌ செய்யும்போ அ வேதவியாசர்‌ வந்து “ இன்று 
முதல்‌ தருமனும்‌ திரெளபதியும்‌ தந்தை சாய்‌ ஆகுவம்‌, வீமன்‌ முதலிய நால்‌ 
வரும்புத்திரர்களாகவும்‌ இருக்கவேண்டும்‌,” எனக்கட்டளையிட்ட சாகத்‌ தெரி 
இன்று. இதன்‌ பின்னர்‌ திரெளபதி தருமனிடமே மனைவியாக வாழ்ந்த 
னளா? அல்லது வீமன்‌ மு.சவியோரிடமும்‌ ஆண்டுக்கு ஒருவர்பால்‌ வாழ்ந்த 
னளா? வீமன்‌ முதலியோரிடமும்‌ ஆண்டிக்கு ஒருவர்பால்‌ வாழ்ச்சனளா 
யின்‌ வியாசர்‌ கூற்றைக்கடக்த குற்றம்‌ சாராதோ?என்னும்‌ ஐயப்பாடுநீக்கும்‌ 
வண்ணம்‌ பண்டி தமணிகள்‌ தக்கவாறீ விடையளிச்சருள வேண்டுகிறேன்‌, 
இங்கனம்‌ கண்டனூர்‌ 
மு. ராம. சோமசுந்தாஞ்செட்டி 
பரீதாபிஹிு மிதுன. ரவி ௨௪௨ 


புத்தக வரவு. 

சுதர்ம கலாவதீயம்‌--இப்பெயர்‌ கொண்டதொரு புதிய தமிழ்‌ நாட 
சம்தெளிவும்‌ இனிமையும்‌ செறிந்த செஞ்சொற்களாற்‌ ற>ொடுத்த மது. ரவசன 
நடையில்‌ மதுரை வக்€லும்‌, ஆங்கில ஆரிய திராவிட வித்வானும்‌, மதுரைத்‌ 
தீமிழ்ச்சங்கச்து அக்ரொசனாதிபதியும்‌ ஆகிய ப்ரும்மஸ்ரீ பி, எஸ்‌. சுப்பிர 
மணிய ஐயாவர்களால்‌ எழுதப்பெற்று சென்னை லலிதா விலாச புத்தக 
சாலையாரால்‌' அழகாக அச்சியற்றப்பெற்று வெளி வந்திருச்கிறது, புத்தகம்‌ 
உருவத்சால்‌ அழகு வாய்ந்தமையடன்‌ கதையின்‌ பொருட்செலிவால்‌ பற்‌ 
பல நீதிகளையும்‌ பிராசீன்‌ தர்ம ஈலங்களையும்‌ பாராட்டிச்‌ செல்லும்‌ பேரழ 
கும்‌ ஈனிகொண்டுள்ள அ. இடையிடையே ஐயாவர்களியற்றிச்‌ சேர்த்து 
ள்ள செய்யுட்கள்‌ அவ்வச்சந்தர்ப்பங்கட்கேற்ற பெற்றியனவாகதிப்‌ பொன்‌ 
னும்‌ மணியும்‌ பொற்ப அமைக்தாங்கு , சொற்சுவையும்‌ பொருட்சுவையும்‌ 
கிறையப்பெற்றுப்‌ படிக்குக் தொறும்‌ படிக்குக்தோ றும்‌ ஒருபு தமகிழ்ச்சியளிச்‌ 
இன்றன. .இப்புச்சகச்சை யொருகாளிரவு படிக்கத்‌ தொடங்கினேன்‌. 
இடையில்‌ நிறுத்தமுடியாமல்‌ முற்றும்‌ படித்து முடித்தேன்‌. அன்றிரவு 
என்‌ பொழுதுபோக்கு மிகவும்‌ மனோற்சாகமாயிற்று, தமிழ்‌ படிக்கத்‌ தெ. 
நிர்தவர்‌ யாவருக்கும்‌இது மிக்க மகிழ்ச்சியைத்‌ சரதீதக்க சிறந்த கதைப்‌ 
புஸ்தகம்‌ என்று நான்‌ உறுதி கூறுவேன்‌. இசன்‌ விலை அணா ஆறு கான்‌. 


ன்‌ ட] 


௯௬ வித்தியாபா று. 


ஸ்ரீ மெய்கண்டதேவர்‌ நான்மணிமாலை :—வெண்பா கலித்‌ துறை விரு 
தீதும்‌ ஆசிரியப்பா என்னும்‌ நால்வகைப்‌ பாமலர்களி லொன்றன்‌ பின்னொ 
ன்றாக அந்தாதி முறையில்‌ 40 பாக்களமையத்‌ சொடுக்கப்‌ பெற்றமையால்‌ 
நான்மணி. மாலையெனப்‌ பெயர்பெற்றபிரபந்தமாகும்‌, சைவசித்தாந்த சமையஸ்‌ 
சாபனாசாரிய கூர்‌ தீதியாயெ ஸ்ரீ மெய்கண்ட சேவர்மீ து உறையூர்ச்‌ சைவத்‌ 
தாந்த சபைக்சனசாலா இபரும்‌, லாலா பேட்டை சித சாந்க ஞானப்பிரசாச 
சபைத்தலைவருமாயெ உறையூர்‌ ஸ்ரீமத்‌ தே, பெரிய்சாமி பிள்ளையவர்க 
ளால்‌ பாடப்பெற்று தையார்‌ மாணவர்‌ பூவாஞரர்‌ ஸ்ரீமச்‌ அ. ரா. அமிர்த 
சேட்டிபாரவர்களால்‌ நன்கு அச்யெற்றப்‌ பெற்றது, .சிறப்புப்பாயிரங்க 
ளும்‌, ஸ்ரீ மெய்கண்டதேவர்‌ கரிகமும்‌ சேர்ச்சப்பட்டிள்ளன. இக்‌ நூலுள்‌ 
ஆங்காங்கு சைவ சாகச சாச்‌ திங்க ளின்‌ அண்‌ பொருள்கள்‌ விரவி வருதல்‌ 
பெரிதும்‌ வியக்கச்சச்கதாம்‌. புத்தகம்‌ நல்ல கடிசச்தில்‌ அழசாக அமைக்‌ 
துள்ள த, 
தனிப்பா நாற்பாது: வேலூர்‌ காலேஜ்‌ உதவியாரிரியர்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
வே. ழக்துசாமி ஐயரவர்கள்‌ பீ. ௪. பல்சமயங்களிலியற்றிய சனிச்செய்யு 
ட்கள்‌ 40 அடங்கெயசொரு சிறு புத்சகம்‌. ஒவ்வொரு செய்யுளின்‌ கலைப்‌ 
பிலும்‌ ௮ச்கெய்யுளை யியற்றியகாலமும்‌ காரணமும்‌ குறிட்பிச்சப்பட்டுள்ளன . 
செய்யுட்களெல்லாம்‌ வி திகடவாமல்‌ சொற்பொருட்‌ பொலிவுற்று இண்பம்‌ 
விளைக்கன்‌ றன. இத்தகைய புத்தகத்சை தம்‌ ஈண்பராயெ ஸ்ரீ ரா. கக்கா 
யரவாகட்கு உரிமைப்படுத்திய நாலாசிரியரின்‌ நட்புரிமை பாராட்ட ற்பால 


சேயாம்‌, 


வேலையின்‌ கூலி அல்லது கள்வர்‌ கவர்த்த கலஃயாணப்பெண்: 
இப்பெயரியசொரு சமிழ்க்கசைப்புச்தகம்‌ ஸ்ரீமசிஎம்‌. எஸ்‌. கிந்ணசாமி 
யய்யாவர்களால்‌ எழுசப்பெற்று வெளிவந்துளது. இனிய தமிழ்‌ ஈடையில்‌ 
கசாசாரமாக ௮மைக்சது, படிச்சற்கு இனிமை வாய்ந்சு, யாவர்ச்கும்‌ 
பொருள்‌ விளங்கதீதக்கது. உபயோகமான புஸ்சகமென்பதிற்‌ இறிதுமைய 


மில்லை. இதன வீலை அணா அறு தாண்‌, 


இரங்கற்பாந்களா: சவி கொப்டை இவசேயச்செல்வ ர்லெகராயெ 
ஸ்ரீ மாக்‌. அரு. அரு, சோம. சோமசுந்தாத்‌ சேட்டியாரவர்களின்‌ மனை 
வலியார்‌ காட்கெதியம்லை சேகவயோக. மானமைக்‌ இரங்கிப்‌ பல விச்வாண்‌ 
கள்‌ கூறிய பாக்கர்‌, வரைந்தனுப்பிய இலிசதங்கனூம்‌ அடங்கப்பெற்ற 
சொரு சிறு புச்சகம்‌, இதனை அச்சிட்டவர்‌ யாழ்ப்பாணத்து வண்ணை 
நகர்‌ விக்‌ குவான்‌ ஸ்ரீமத்‌ ச, நாகலிங்கம்‌ பிள்ளேயகர்களே. இப்புத்தகள்‌ 
தால்‌ ஸ்ரீ.மாக்‌ செட்டியாரஉர்சள்‌. சமிழ்‌ விச்துவான்‌௧களிடக்‌ கப்‌ டாமாட்டி 


வரும்‌ ரெய்யன்புர்‌, விச்தவான்களின்‌ பிரதி அன்பும்‌ ஈன்கு தேறத்சகும்‌, 


பதக வரவு ௯௭ 


இந்திய மாயா விநோதக்கதைகள்‌:-- திருவல்லிக்கேணி மாதர்‌ மனோ 
சஞ்சினிப்பச்திராஇபர்‌ ஸ்ரீமத்‌ வி. எஸ்‌, இராமஸ்வாமியையரவர்களெழுதிய்‌ 
ஒரு கதைப்புஸ்தகம்‌, எளிய தமிழ்‌ கடையில்‌ யாவர்க்கும்‌ பொருள்‌ விளங்‌ 
கும்படி நற்போதனைகளுடன்‌ கதாரசமும்‌ பொருந்த எழுதப்பெற்றிருக்கி 
றது. பெண்கள்‌ கற்பிலக்கணமும்‌, கற்பின்‌ வழுளாமையும்‌, பெண்களின்‌ 
புச்திறுட்பமும்‌, தீர்க்காலோசனையும்‌ பிறவுயர்‌ குணங்களும்‌ ஈண்கு விளக்க 
ப்பட்டுிள்ளன, இசன்‌ விலை அணா நான்கு. புஸ்தகம்‌ வேண்டுவோர்‌ மேற 
படியாரிடமிருக்து பெற்றுக்மொள்ளலாம்‌. 


சோற்போமீவாற்றுப்படை$--இது திருநெல்வேலி தெற்குப்‌ புத,க்‌ 
தெரு ஸ்ரீமத்‌ எஸ்‌. பால்வண்ண ழதலியாரவர்களெழுதிய வசன ஆரல்‌. 
சபைகளில்‌ பிரசங்கம்‌ புரியும்‌ விதிகளே இசன்கட்கூறப்பட்ட விஷயமாம்‌. 
பொ அவியல்‌, பேசப்பயிலு முறையியல்‌, பேச்சு முறையியல்‌, பேசுவோனியல்‌, 
பேசும்‌ பொருளியல்‌, அவையோர்‌ நிலையியல்‌, பேச்‌சன்பயனியல்‌, பேசும்‌ 
நேரவியல்‌, பிறன்‌ கோண்‌ மறுப்பியல்‌, ௮வைத்தலைவரியல்‌, முடிபியல்‌ என 
பதினொரு இயலாகப்‌ பகுக்கப்பெற்றிருக்கும்‌ இந்நூல்‌ ஆங்காங்கு சபைகளும்‌ 
பிரசங்கங்களும்‌ பெருவெரும்‌ தற்காலச்‌ துக்கு மிகவும்‌ அ௨சயமானசென்றே 
கூறலாம்‌. இசனுள்‌ வடசொற்‌ சலப்பின்றிச்‌ சனித்தமிழ்ச்‌ சொற்களே 


நிறை தள்ளன. 


தசகாரிய விளக்கம்‌: ஓப்பெயர்‌ கொண்ட வசனதூல்‌ தாச்‌.ஐச்குடி 
சைவசிச்தாந்ச சபையின்‌ உபாக்ரொாகனா இபதியும்‌, சைவப்பிரசார சரும்‌, 
மதுரைச்‌ தமிழ்ச்சங்கத தின்‌ அங்கத தினரும்‌ ஆயெ ஸ்ரீமத்‌ போ. ழ. மத்‌ 
தையபின்ளையவர்கள்‌ எழுதி, திருப்பாஇரிப்புலியூர்‌ ஞானியார்‌ மடம்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
வெசண்முக மெய்ஞ்சான சிவாசாரிய சுவாமிகளால்‌” அல்‌ £கரிச்சப்பெத்று, 
இிரிசொபுரம்‌ சைவச்தாக்௪ சபையாரும்‌ இருச்செங்கோடு சைவசித்சாந்ச 
சபையாரும்‌ லீருமபிய்‌ வண்ணம்‌ அச்யெற்றப்‌ பெற்றிருக்கிறது. தத்துவ 
சுரிசனம்‌, ஐச்‌ தூவ சுக்‌, ஆன்ம ரூபம்‌, ஆன்மசரிசனம்‌, ஆன்மசத்தி, சவ 
ரூபம்‌, சிவதரிசனம்‌, வெயோக்ம்‌, சிவபோகம்‌ என்னும்‌ பத்து விஷயங்களை 
விளக்குவதாகலின்‌ தசகாரியம்‌ என்னும்‌ பெயர்ச்தாயிற்று, இப்பெயர்‌ 
கொண்ட நூங்கள்‌ முன்னரே வேறு பலரானும்‌ எழுதப்பெற்றன வாயினும்‌ 
பிள்‌னளையவர்களெழுதிய இந்நூல்‌ யாவர்க்கும்‌ எளிதில்‌ பொருள்‌ விளக்கும்‌ 


படி இனிபையாக இருக்கின்‌ ஈத, இன்‌ விலை அணா எட்டு, 


பச JT னறத 


ஃ.. 
கணபதிதுணே. 


பேலைச்சிவபுரிச்‌ சன மார்க்க சபை. 


இனிம ௬௨ 19-—6-1912ல்‌ ஸ்ரீமத்‌ மாணிக்கவாசகசுவாமிகள்‌ 
குருபூஜை வழக்கம்போல்‌ ஸ்ரீமத்‌ வ. பழ. சா. அண்ணாமலைச்செட்டியாரவர்‌ 
களால்‌ சிறப்பாக ந௩டதசப்பெற்றது, அன்று மாலை 31 மணிக்கு குறித்தபடி 
சண்மார்க்கசடை கூடிற்று, புதுப்பட்டி,- வேகுப்பட்டி, வலையபட்டி 
முதலிய பற்பல இடங்களினின்றும்‌ அன்பர்கள்‌ பெருந்திரளாக வந்திருக்‌ 
தனர்‌. அச்சபையார்‌ வேண்டுகோளின்‌ படி புதுக்கோட்டை ஸ்டேட்‌ ஸ்கூல்‌ 
சூப்ரிண்டென்டெண்ட்‌ பிர்ம்மஸ்ரீ RK. ஸ்ரீகிவாஸய்யங்காரவர்கள்‌ B. A 
அக்ரொசனமேற்றார்கள்‌. சலைவரவர்கள்‌, நான்‌ நெநொளாக இக்ககர்ச்‌ சன்மா 
ர்க்சசபையைப்பற்றிப்‌ பலராலும்‌ கேள்வியுற்று இதன்‌ கண்‌ வந்‌ அஉபர்யாரித்‌ 
அ, யாவரையும்‌ கல்வியில்‌ விருப்பினராக்கி யவரவர்‌ பெண்பிள் ளைகளையும்‌ 
ஆண்பிள்ளைகளையம்‌ பிழையறப்‌ பேசவும்‌. எழுசவுஞ்‌ செய்விக்சவேண்டு 
மென்று ச்இத்ச இந்கனையின்‌் பயனோ! இறைவனருளோ அறியேன்‌ யான 
ம்‌ இந்ககர்க்‌ கண்மியஇடச்திற்குவா இச்சபைரிரந்கதர அக்ரொசனாதிபனி 
ஸ்ரீமாந்‌ வ. பழ, சா. அண்ணாமலேச்செட்டியாரவர்களே ௮௮ தெரிந்து என்‌. 
னை இன்று இச்சபை அக்ரொசனம்‌ பெறவிரும்பி என்‌ னுடன்பாடுபெற 
நேர்க்‌ சது, என்றும்‌ இதனானே, என்கருத்து மெளிதின்‌ முடிவு பெறுமென்‌ 
பது அணிபே போலுமென்றும்‌ முகவுமையாகச்‌ கூறினார்கள்‌, 


பின்னர்‌ இருகள்ளாறு ஸ்ரீமத்‌. கடராஜதேரிகரவர்கள்‌ பதியிலக்கண 
மின்னதென்ப தூஉம்‌ இப்பதியினுடைய அடி யார்களினியல்பு இன்னசென்‌ 
ப.தூம்‌ அவர்களுட்சிறக் ச ஸ்ரீமத்‌ மாணிக்கவாச சுவாமிகளுக்கு அப்பதியாயெ. 
சிவபிரான்செய்த அருட்டிறமின்ன தென்‌ பதூஉம்‌ விளங்க ஸ்ரீமத்‌ மாணிக்க. ல 
வாசகசுவாமிகள்‌ பிரபாவத்தைப்பற்றி யுபக்கியாசிச்தார்கள்‌. விச தவான்‌ 
ஸ்ரீமதி மு. கதிரேசச்செட்டியாரவர்கள்‌ “கல்விப்பயன்‌?' என்னும்‌ விஷயத்‌ 
தைப்பற்றி இவ்வுலகின்‌ மக்களாவார்‌ “மக்கடாமேயாஜ்றியுயிரே” என்ற 
வாறு ஆறறிவுடையாரே என்பதாஉம்‌, அவ்வறிவு இயற்க செயற்ை 
என இருவசைபடுமென்பதாஉம்‌, அவற்றுட்‌ நெர்தது செயற்கையறிவே 
என்‌ ப. தாஉம்‌, ௮௯ தங்‌ கலை ஞானம்‌, சி௨ஞானம்‌ என இருவகைச்‌ சொல்‌ 
என்பதா உம்‌, இவ்விரண்டினுள்ளும்‌ சிற்தது சிவஞான மேனும்‌ முத 
லாய்‌ கலைஞானமின் நிச தலைப்படாசென்பதூஉம்‌, அதுவே கல்வியின்‌ 
பயனென்ப தூஉம்‌, பிறவுந்தோன்‌ நக்‌ ்‌ கட்பவர்மனம்‌ மத்றொரு 


பொருளையும்‌ பர்ருவண்ணம்‌ இணிமைபெறப்‌ பல அருஞ்‌ செய்யு ட்சளால்‌ 


பெலைச்சிவட [ரிச்‌ சன்மார்க்க சபை. ௯௯ 


விரிச்‌ அபக்பாசத சார்கள்‌, செற்கூர்‌ ஸ்ரீமத்‌, கருமுத்‌ ௫. கழகப்பசெட்டியா 
பவர்கள்‌ ““வகாருண்ணியம்‌” என்பசைப்பற்றி அஃதின்ன தென்ப தூஉம்‌ 
அதற்குரிய செயல்கள்‌ பற்பல வற்றள்‌ புலால்‌ மறுத்தலேதலை 
சறந்ததென்ப தூஉம்‌ பிறவும்‌ விளங்கவுபந்நியாசிக்தார்கள்‌. தலைவரவர்கள்‌ 
எழுந்து உபந்கியாசச்‌ இறப்பையும்‌ அதன்‌ கட்டோன்றிய ௩யன்களையும்‌ 
எடுத்துக்கூறியும்‌ பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ ஈம்‌ முன்னோர்கள்‌ எலலாம்‌ 
சாதி மதம்‌, முதலிய வெறுபடினும்‌, சமக்குரியஅசசினைப்‌ பெற்று 
ஆங்கிலேயர்களைப்‌ போல மதீ அடபமும்‌ அதிஅட்பத்‌ தொழிலும்‌ 
வாய்ந்த ரென்பதூஉம்‌, சால வேறபாட்டானும்‌ இடவேறுபாட்டானும்‌ 
சற்றரசர்களாலும்‌ பேர சர்களாலும்‌ இடையிடையே அவைகளைக்‌ கைவிட 
நேரினும்‌ எச்சொழில்களிலம்‌ கடவுள்‌ பச்தியே சிறந்சமையானும்‌, அதனை 
யே தமக்குச்‌ ஐறப்பாகக்‌ கொண்டமையானும்‌, அகனைக்‌ சைவிடாது கைப்‌ 
பற்றி வக்கனரென்பதூஉம்‌, அதனால்‌ ஏனைய அட்பத்தொழின்‌ முறையினை 

யும்‌ பொழுதுபோக்காக அ திசங்கொண்டனால்லர்‌; ௮௮ பற்றி அங்கலேயர்‌ 
களே ஏனையர்களைப்‌ போலச்‌ சிறிதம்‌ ஈம்மவர்களையிகழாது உயரச்‌ அச்கூறி 

நம்‌ நூல்‌ வகையாலே. பல அரிய தொழி களையும்‌ சண்டுபிடி சீ சனர்‌ என்பது 
இந்ததேச சரித்திர முதலிய தூல்களானே நன்குணரப்டடுமென்பதாஉம்‌, 
இவற்றிற்கெல்லாமே து கல்வியன்‌ நிப்பிறிசன்று இசலைன் றோ? ஆங்கிலே 
யருட்சிறக்த மறெட்பம்‌ வாய்ந்தோர்‌ சம்மாண்பாலாரையும்‌ பெண்பாலா 
மையும்‌ கற்பிப்பசன்றி இப்‌'பொஅ கல்வியால்‌ குறைந்துள்ள நம்மவரையும்‌ 
அங்ஙனமே கற்பிக்கச்தொடங்குகின்‌ றனர்‌. இக்காலச்‌ துப்பெற்றஆங்கிலேய 
அரசியலின்‌ பெருமையினையும்‌ ௮சன்ஈன்‌ ஜியினையும்‌ என்னென்று சொல்லு 
வேன்‌ என்பதூஉம்‌, அதற்கேற்பப்பிரசம கல்விபயிலும்‌ பாடசாலைகளையும்‌ 
- புத்சகசாலைகளையும்‌ ஈம்‌ ஈகரங்களிற்றோற்றுவித்து ஒழுங்குபெற நடத்தி 
௩மக்கின்‌ றியமையாத வீவசாயசசொழின முறையினை நன்சறியுமாறு யாவ 
ரும்‌ நூயற்சிச்சவேண்டும்‌ அதனோநெம்புச்திரர்சளைக்‌ கற்பிக்கவேண்டும்‌ பரு 
வம்வரும்வரை தாழ்க்காமல்‌ பாடசாலைக்கு அனுப்ப முயலச்சகுமென்பதூ 
உம்‌ இதுவே என்‌ கருத்து என்பதூஉம்‌ பிறவும்‌ கூறிச்‌ சபையை நிறைத 
சார்கள்‌. சபையார்‌ யாவரும்‌ மிக்க மஇழ்ச்சியுடையராய்‌ விளங்கினர்‌. உபம்ி: 
யாசங்களின்‌ மூசலிடை கடையே சேவார திருவாசக முதலிய அருட்பாக்‌ 


கள்‌ இன்னிசையுடன்‌ ஓசப்பெற்றன, திருவருள்‌ வாழ்க வாழ்க. 
00-6912 இங்கனம்‌, 
மூ சிங்காரவேற்பிள்ளை 


கணேசர்‌ சேந்தமிழ்க்கலாசாலைப்‌ போதகர்‌, 
யேலைச்‌ிவபுரி. 


சமாராரக்‌ முறிப்பு. 


சன்மார்க்க சபை:--இசன்‌ மூன்றாம்‌ அண்டு நிறைவேற்றக்‌ கொண் 
டாட்டம்‌ ஆடிம்‌” ௪௭௨ ௮௨உகளில்‌ மேலேச்வெபுரியில்‌ நடைபெறுமெனத்‌ 


தெரி௫ன் றது, அதன்‌ விவரம்‌ அடுத்த பாநுவில்‌ வெளிவரு ௦, 
x 3% 3 ய்‌ 


ஞானசம்பந்த நற்சபை.--சோனாபட்டு நகாச்தார்களின்‌ ஈன்முயுற்கி 
யால்‌ ஞானசம்பக்ச ௩ற்சபை யென்னும்‌ பெயரால்‌ ஆடிமி” ௫௨ சுக்சிரவாசச்‌ 
தன்று அவ்வூர்க்‌ கற்பசுவிகாயக கலாசாலையில்‌ எற்படுச்சப்பெறுமென ச்‌ 
தெரிந்து மிகவும்‌ மகிழ்ச்சியடை கிறோம்‌, கற்பக விநாயகர்‌ கருணேப்பெருக்‌ 
கால்‌ இஅ நீவொழ்க, இங்ஙனமே ஏனைய ஈகரத்தார்களும்‌ சங்கள்‌ தங்கள்‌ 
நகரங்களில்‌ கலாசாலையும்‌ ஸ்தாபி. கச்‌ செவ்வனே நடைபெறச்‌ செய்வார்க 
ளாக. த்‌ 

ச x 9 * 

"லெசஷஷுமிபேப்ப$ மில்ஸ்‌: புனலூரிலிருக்றெ இந்ச பேப்பர்மில்ஸ்‌ 
லிமிட்டெட்‌ கம்பெனியார்‌ இசை விலல்க்குவிற்றுவிடவேசாஈத்‌ தீர்மானித்‌ 
அள்ளார்கள்‌. வாங்குபவர்‌ சரியானபடி வேலை நட ச் தினால்‌ தக்ச இலாப& 
இடைச்குமென்பது நிச்சயம்‌, விலைக்கு வாங்க எண்ண மூள்ளவர்கட்‌ & இ தவே 


கல்ல தராணம்‌. யாருக்கு அதிர்ஷ்ட மிருக்கிறசோ? 


* x * % 


பூத்தக சோதனைகள்‌; விதலிவீதொ தும்‌, சாவடி ச்சிந்தும்‌, இவை 
போன்ற இதர புத்தகங்களும்‌ விற்பது சட்டவிரோதமென்‌ றும்‌, அவைகளை 
விற்கக்கூடாதென்றும்‌ புஸ்தக வியாபாரிகள்‌ எச்சரிக்கப்படுகிறார்கள்‌. 
மதுரை புதுமண்டபம்‌ புஸ்தகக்கடை யொன்மைப்‌ போலீஸார்‌ பரிசோ 
தனை செய்ததில்‌ இவ்விரண்டு புஸ்சசங்‌ஈளா மிருந்தசாகக்‌ சண்டெடுத்துக்‌ 
கொண்டுபோயிருக்கின்றார்கள்‌, சென்னையில்‌ கேஸ்‌ ஈடக்கின்றசாம்‌. 
முடிவு பின்னர்‌ செரியம்‌, 
பா. 


6) 


பத்திரா 


(i 8்‌ 


